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Hirdetéseket a lap kiadó 
hivatala megegyezés szerint

Mit tehetünk a 
köznép

Irta : Róka József, plébános.

Talán sohase hangoztatta a világ 
annyit a közjóiét emelését, mint ezt 
napjainkban teszi.

Bármit tegyen is valaki, mindig 
ott van a hangzatos szólam: „a nép 
jólétének emelésére. “ A felületes ember, 
ki nem tekint a dolog mélyére, köny- 
nyen azt hihetné, hogy a köznép ma 
tejben-vajban úszik. Pedig sanyarúbb 
helyzetben mint a mostani, két-három 
emberöltő alatt sem szenvedett népünk.

Ezt a sanyarú helyzetet különféle 
okok idézték elő; ezek közül én csak 
egyet akarok felemlíteni, előadva a 
módot is, mely szerint eljárva, véde­
kezésünk sikerhez segít bennünket.

Vidékünk lakossága legnagyobb 
részben földje jövedelméből él. A föld 
termési hozama nem mindig egyforma. 
Sokszor a legkörültekintőbb megmun­
kálás után is silány a termés, mert az 
időjárás nem volt alkalmas.

Az adó, a vízszabályozási járulék, 
a munkaerő és ennek eszközei azonban

nem az időleges hozam, hanem leg­
alább is a közönséges termési hozam 
után van megállapítva. Ha már most 
a rossz terméshez még valami csapás 
is járul, kész a veszedelem, mely in­
góvá teszi a talajt a gazda lába alatt, 
mint ezt elszomorítóan igazolja a sok 
árverési hirdetés.

A gazda, hogy rossz termés avagy 
csapás idején fenntarthassa magát, köl­
csönre szorúl. Feltalálja ezt a takarék- 
pénztáraknál, hol még törlesztéses köl­
csönt is kaphat könnyű szerrel, ha 
birtoka tiszta. Ez amily áldásosnak 
látszik egy részről a megszorúlt emberre 
nézve, oly veszélybe döntheti más­
részről, ha nem eléggé óvatos. A 
könnyű kölcsönhöz jutás ugyanis sok 
esetben könnyelművé teszi az embert; 
mert ha számítása nem vág be, azonnal 
a kölcsön jut eszébe, mint segítő esz­
köz, és jobb remény táplálta lélekkel 
hamarosan érte nyúl. Ha pedig termése 
kielégítő, akkor költekezésében nem oly 
körültekintő, milyennek lennie kellene; 
de meg részben azért is, mivel véleménye 
szerint az a néhány fölösleges korona 
csekélység ahhoz, hogy azt mint taka- j

rékbetétet gyiimölcsöztesse; vagy, amint 
legtöbbször magát igazolni szereti „hi­
szen az ember csak nem maradhat 
pénz nélkül.“

így azután a néhány fölösleges 
korona lassanként elfogy és a remény 
ismét csak a jövő termésben össz­
pontosul.

Aki népünkön igazán akar segíteni, 
annak az elmondottakat megszínlelve 
kell a segítő eszközökről gondolkodnia.

Természetes dolog, hogy kis jöve­
delemből nagy összeget félretenni egy­
szerre nem lehet. De ez még nem ok 
arra, hogy mivel sokat nem lehet ta­
karítani, hát semmit se takarítson az 
ember. Sőt inkább az a körülmény, 
hogy szerény helyzetben kell tegtöbb 
embernek életét leélnie? kell, hogy őt 
takarékoskodásra ösztönözze. Rá kell 
ugyanis gondolnia arra, hogy ha már 
rendes körülmények között is szerényen 
telik csak részére, mi lesz, ha váratlan 
eset keresztül húzza számítását.

Akik a nép javát nem ajkaikon, 
hanem szívükön viselik, módot találtak 
arra, hogy e legszerényebb jövedelem­
mel rendelkező ember is tudjon taka-

Lourdesi zarándoklatom.
Irta : S. L.

VII.
Mély szánalommal jegyeztem meg: 

Majd megsegíti önt is a jó szűz Anya, 
csak legalább a lába gyógyulna meg! Szem­
rehányó, könnyes szemmel tekintett reám: 
„Ugye nekem elég lesz, ha a lábam meg­
gyógyul, hanem ön már teljes egészségnek 
örvend.“

Testvéri részvéttel igyekeztünk meg­
győzni, mennyire óhajtjuk tökéletes föl­
épülését, de egy kicsit vakmerőségnek tart­
juk, ha olyan igen nagyot merünk remélni. 
Nemsokára azonban tapasztalhattuk, hogy 
sohasem kérhetünk oly sok és nagy kegyel­
met, amit a nagyhatalmú Szűz szent Fiánál 
kiesdekelni ne tudna számunkra.

Másnap, május 7-én azt az utasítást 
kaptam, hogy menjek el a magyarok 9 órai 
nagymiséjére, amig B. n. Rosamunda nővért 
a fürdőbe kiséri. Nem kérdeztem sokáig, 
melyik templomba lesz, hanem egyenesen 
az alsóba indultam. Az épen Lourdesban 
tartózkodó 900 belga férfiú ünnepélyes 
miséje kezdődött. Türelmesen végighall­
gattam prédikációjukat is, ami eltartott fél 
tizenegyig. Most már itt az ideje — gon- I

doltam magamban — a magyarok miséjé­
nek is. A belgák bíborosukkal együtt ki­
vonultak a templomból, pár perc múlva 
harsogó éljenzésbe törtek ki. Azt hittem, 
szeretett főpapjukat iidvözlik olyan lelkesen. 
Lassankint különös nyugtalanság fogott el. 
A templom kiürült, a magyarok nem jöttek, 
künn egyre növekedett a zaj. Vége szakadt 
türelmemnek. Amint kiléptem a szabadba, 
szokatlan kép tárult elém: sürgés-forgás, 
élénk taglejtésekkel magyarázgatnak egy­
másnak, az arcokon örvendetes újság hatása 
olvasható. A Gave partján megpillantottam 
néhány magyart, odasiettem, hogy meg­
kérdezzem mi történt. Szörnyen csodálkoz­
tak: még nem is tudja? Rosamunda nővér 
meggyógyult! Mereven bámultam a patakba, 
az első pillanatban azt hittem, hogy el­
vesztem öntudatomat. Lehetséges? Elhigyjem ? 
Megérem még azt a boldogságot is, hogy 
örömkönnyeit látom annak, ki már 5 éve 
sínylődik?

Rohantam lakásunkra s mégis örökké­
valóságnak tetszett az idő, mig odaértem. 
Magyarok, idegenek sűrű tömege kavarodott 
az udvaron, amint észrevették, utat nyitottak. 
Rosamunda nővér messziről meglátott, egy 
gyermek könnyedségével ugrott ki kis kocsijá- 

; ból, hozzám futott, átölelt a megosztott

öröm édességével kérdezte: „Hol volt ennyi 
ideig?" Sirva-nevetve beszéltem el, milyen 
türelmesen vártam a magyarok miséjét. 
Akik hallották, nevettek rajtam, aztán könnyek 

; közt mondták el, hogy bizony volt 9 órakor 
nagymiséjük a bazilikában, Tóth plébános 
úr tartotta. Éppen a „Gloria“ énekléséhez 
készült, mikor egy magyar papzarándok 
odalépett az oltárhoz és izgatottságát nem 
tudván palástolni, hangosan szólt: „Rosa­
munda nővér meggyógyult!“ Sírva és igazán 
szive mélyéből énekelte ezután zarándok­
latunk fáradhatatlan buzgóságú vezetője 
„Gloria in excelsis Deo,“ de hogy mennyire 
sikerült az ének, azt csak a jelenlevő, fiáért 
aggódó édesanya tudná megmondani, aki 
„agyonszégyelte magát, mert micsoda hangok 
voltak azok!“ Fel-felzokogott egyik-másik 
hívő, de az istentisztelet végét senkisem 
várta meg. Mindenki a barlanghoz sietett, 
hogy saját szemével győződjék meg, való­
ban igaz-e a hír. Én sem nyugodtam addig, 
mig a legapróbb részletekig nem hallottam 
az esemény lefolyását.

Mielőtt a beteg a vizbeszáli, csókra 
nyújtanak neki egy félméter magasságú 
ezüst Máriaszobrot, melyet a szentséges 
Atya ajándékozott Lourdesnak. Rosamunda 
nővér hevesen szorította szivére és nem is
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rítani valamit a szűkebb napokra. Nem 
új dolgot mondok, hanem talán már 
sokaknál feledésbe ment esetet említek, 
mikor Renner Henrikről, a bárkái 
esperes-lelkészről emlékezem meg. Ez 
a főnkéit gondolkozása emberbarát 
hívei között takarék- és kölcsönszövet- 
kezetet alapított, mely szövetkezet tagjai 
részjegyeket jegyezve évnegyedenkint 
1-1 forintot fizettek a részjegyeik után. 
Az így egybegyűlt összeg azután mint 
tőke ’kezeltetett, mely a szövetkezet 
tagjainak állott törvényes kamat mellett 
rendelkezésére. Azon pénzen pedig, ami 
kölcsönbe nem vétetett, a szövetkezeti 
tagok szükségelte tárgyakat, mint szőlő­
karó stb. vásárolt és a legelőnyösebb 
áron engedte át a szövetkezeti tagok­
nak. A kamatokból és egyéb cikkek 
eladása által elért nyereményből gyűlt 
összeget azután év végével a részvé­
nyek között elosztva, mint részjegy 
tőkét kamatoztatta. 10 évre alakulván 
a szövetkezet, azután a szövetkezeti 
tagok határozata szerint a begyűlt 
összeg vagy felosztatott részjegyek sze­
rint, vagy új intézménybe lett befektetve, 

Az eredmény igen kedvező volt. 
A szövetkezeti tagok ugyanis, ha köl­
csönre szorultak, ezt feltalálták otthon, 
és részben saját pénzüket használva 
részjegyeik értékemelkedését is elő­
mozdították, minek sok esetben az lett 
eredménye, hogy az időtartam végén 
részjegyeikért adósleveleiket kapták 
vissza. Világos volt tehát az eredmény, 
mert a csekély megtakarítás által ki­
menekültek szorult helyzetükből. Akik 
pedig nem szorultak kölcsönre, azok 
az időtartam leteltével csekély részjegy 
járulék fizetésük által tőkéhez jutottak.

Nagyon természetes, hogy sokak 
érdeklődését felkeltette a harkai szö­
vetkezet virágzása. Sok község követte 
a példát és mindenütt kedvező volt az 
eredmény.

Hidegségen 1896. év elején ala­
kult meg a takarék- és önsegélyző­
egyesület mint szövetkezet, 10 évi idő­
tartamra. A 10 éven keresztül 368 
részjegy volt meg állandóan. Befizetés 
volt egy-egy részjegy után évnegye­
denként 1 korona. Kölcsönt csak szö­
vetkezeti tag kaphatott 6% kamat 
mellett. Aki nem volt tag, az semmi 
körülmény között se juthatott kölcsön­
höz, a pénzt inkább pénzintézetben 
gyümölcsöztettük. Az eredmény 1905. 
év dec. 31-én volt 20398 kor. 24 fill. 
Egy részjegy tehát 55 kor. 43 fillérrel 
lett kifizetve. Ami nem nagy összeg 
úgyan; de mérlegelve a helyzetet, 
szép eredmény.

1906. év elején újra megalakulta 
szövetkezet részjegyenkint 1 korona év­
negyed! befizetéssel. 1913. év dec. 31-én 
zárta le VIII. üzleti évének számadását. 
A számadás és mérleg tanúsága sze­
rint van a szövetkezetnek 31281 korona 
22 fillér pénze, mi részben a szövet­
kezeti tagoknál, részben pedig pénz­
intézetben gyiimölcsöztetik. Ez az ösz- 
szeg 762 részjegy tulajdona.

Annyi bizonyos, hogy ez az ösz- 
szeg nem lenne kamatozó tőkéje jelen­
legi tulajdonosainak, ha szövetkezet 
nincs.

Fel tehát, alakítsunk takarék- és 
hitelszövetkezeteket, hogy híveinket 
felsegítsük!

Munkásbiztosítás.
Irta: Horváth Endre.

III. közlemény.

A magyarországi munkások rokkant és 
nyugdijegylete, a küldöttgyűlések sürgetésére 
elhatározta, hogy matematikai alapját re­
videálja s e célból három főtisztviselőjét 
küldte ki Berlinbe, hogy a munkások rokkant 
és aggkori biztosításának ügyét tanulmányuk 
tárgyává tegyék s egyletük új megalapo­
zásánál zsinórmértékül használják.

Ebből a tanulmányból vettem ki a 
matematikai adatokat.

A magyarral hasonló célú német biro­
dalmi rokkant és aggkori munkásbiztosítás 
1891. év óta törvény alapján kötelező s 
mindenki köteles — a közadók módjára — 
a biztosítási dijakat fizetni, aki 16. életévét 
betöltötte s a 70. évet meg nem haladta, 
bérért, vagy fizetésért mun k á t 
végez s keresete az évi 2000 m á r- 
k á t meg nem haladja.

A törvény ezen intézkedéséből nyilván­
való, hogy bármirendü és állapotú kis 
existenciákra kötelező a biztosítás s áldását 
a törvény mindenkire ki is terjeszti.

A kis existenciák sorába számítja a 
törvény a 2—3000 márka keresettel bíró s 
40-ik életévet meg nem haladott egyéneket, 
mégis azon szigorítással, hogy ezek önkéntes 
tagjai lehetnek az egyesületnek s illetékeik 
fizetéséről teljesen maguk gondoskodnak — 
mig a 2000 márka keresetig bizto­
sított egyének a biztosítási heti 
illetékeket csak felerészben fize­
tik, másik felét a munkaadók köte­
lesek fizetni.

A magyar törvény ezt a liberális meg­
határozást nem ismeri. Az 1907. XIX. t.-c. 
1—3. §§. taxatíve felsorolják az alkalmazta­
tások minőségét, tehát a jogosultság mérté­
két nem valamely maximális kereset, hanem 
az igazi munkássors, a földhözragadtság 
törvényszerű, száraz megállapítása adja.

A német birodalmi törvény szerint 
önként biztosítottaknak minősíthetők a 2— 
3000 márka keresettel bíró egyének; nálunk,

adta ki kezéből az egész idő alatt. „Mutasd 
meg, hogy Anyám vagy“, ez volt az egyedüli 
fohász, melyet szünet nélkül majd hangosan, 
majd halkabban ismételt. Ketten vezették a 
medencébe, a lépcsőfokoknál támogatták, 
mint mikor a kis gyermeket járni tanítják: 
még egyet . . . most még egyet. . . még 
csak egyet . . . belép a vízbe, belemerül, 
hirtelen eltolja magától az ápolónőket, föl­
egyenesedik, határozott lépésekkel indul kifelé.

„Meggyógyultam“ kiáltja a mozdulat­
lanul bámuló környezetnek. B. nővér feléje 
ugrik, félti, hogy elesik, de ő nem néz 
semmit, nem hallgat senkire, egyre azt 
hangoztatja: meggyógyultam, segítsenek
hálát adni! A füzőgéppel állanak eléje, hol 
jobbról, hol halról akarnak hozzáférni, hogy 
ráadják; valóságos küzdelem keletkezik, ha 
vissza nem tartják, magánkivüli állapotában 
azonnal kimegy a nép közé.

A szemtanuknak nem lehetett egészen 
újság az ilyesféle jelenet, mégis meg­
döbbenve állották körül; az egyik hölgy, 
aki legelőször nyerte vissza lélekjelenlétét, 
minden bevezetés nélkül átölelte és meg­
csókolta, a másik egy szobrocskát adott 
neki emlékül. A legelső teendő most már 
az volt, hogy az ellenőrző irodába menjenek 
az esetet bejelenteni. Szigorú arccal fogadta

Boissarie főorvos és alaposan megtornáz­
tatta, hogy meggyőződjék testének hajlékony­
ságáról. Nagy kár volt, hogy innen hazul­
ról csak rövid, magyar nyelven irt bizonyít­
ványt vittünk, részben azonban pótolták 
utitársaink, akiknek segítségét többször 
voltunk kénytelenek igénybe venni. Máig 
sem tudjuk, hogyan szereztek olyan gyorsan 
tudomást, mert a rövid idő alatt mind ott 
termettek az irodában. Papok, világiak 
könnyeiknek szabad folyást engedve gratu­
láltak és boldognak vallották magukat, hogy 
társaságunkban utazhattak. Hosszas, szigorú 
vizsgálat után Rosamunda nővért teljesen 
egészségesnek nyilvánították. Úgy illett 
volna s ha szivük vonzalmát követhetik, 
meg is teszik, hogy innen egyenesen a 
barlanghoz mennek, a boldogságos Szűznek 
hálát adni, de akik ismerték a felizgatott 
lelkes tömeg természetét, nem tartották 
tanácsosnak. Még az is nagy gondot 
okozott, hogyan jutnak majd lakásukra. A 
„brancardiér“-ek itt is nagy gyakorlottság­
ról tettek tanúságot. Az ajtónál már vártak, 
a nővért azonnal körülfogták, kocsijába 
ültették, a már említett gróf 22—24 éves 
fia húzta, a többi pedig a vállukon levő 
szíjakból nagy kört képezett, hogy így a 
népnek megakadályozza a tolongást.

A gondos elővigyázat egy cseppet sem 
bizonyult feleslegesnek. Rengeteg idegen 
nép kereste fel ezekben a napokban Lourdest, 
belgák, svájciak, olaszok, franciák, s ezek 
mind külön-külön látni, érinteni akarták a 
boldog apácát. Nem is mehetett többé ki a 
házból anélkül, hogy útja diadalmenet ne 
lett volna. Az ápoló urak és hölgyek disz- 
őrséggé alakulva védték a nép szeretetének 
túlságos megnyilatkozásától. Szakadatlanul 
harsogott a Szeplőtelen dicsőítése, mind­
egyik nemzet saját nyelvén. A magyarok 
ajkáról diadalmasan hangzott az „ave Mária“, 
a franciák nyelvüknek sajátosságával éljen 
Máriát zúgtak. Lakásunk előtt a belgák 
rendeztek felejthetetlenül, kedves meglepe­
tést. Óriási fúvó zenekaruk rázendítette az 
„ave Máriát“; az elnémult közönség el­
bűvölve hallgatta, a szemekben ragyogó 
könny azt bizonyította, hogy ezt a nyelvet 
kivétel nélkül mindegyikük érti. A meg­
hatottság pillanatait felhasználva, könnyű 
volt a házba jutni. Siettek is egyenesen a 
kis kórházi kápolnába, hogy az oltár lépcső­
jére borulva, méltatlanságuk teljes tudatá­
ban hangos zokogással könnyítsenek, az 
örömtől és hálától túlontúl telített szivükön, 
nehogy a túlfeszített húr elpattanjon.

(Vígé következik.)
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Magyarországon, ilyen jövedelmű egyének 
főtisztviselői számba mennek.

A magyar törvény 7. §-a ellenben ön­
ként biztosíthatóknak csak azon egyéneket 
vélelmezi, akiknek évi fizetése a lak­
bérrel együtt, 1000 koronát, vagy 
napibére 4 koronát meg nem halad. De, ha 
az ilyen jövedelmű egyén községi, állami, 
nyilvános vasúti vagy hajózási vállalatnál 
nyugdíjképes állást tölt be, vagy legalább 
szolgálati viszonyából folyón betegsége tar­
tamára fizetése legalább 20 hétig jár, (10. §.) 
még önkéntes tagjai sem lehetnek a mun­
kásbiztosító pénztárnak.

Tekintettel arra, hogy az ilyen existenciák 
száma többszörösen nagyobb, mint a gyári 
és ipari biztosításra kötelezett munkásoké, 
nyilvánvaló, hogy a biztosításra szorulók 
szomorú kontingense epedve várja a mun­
kásbiztosítási törvény revízióját. Ezt a reví­
ziót sürgetik nemcsak a pauperizmusnak 
fokozott mértékű terjedése s a mind na­
gyobb és nagyobb kiterjedésű haza-, vallás- 
és társadalomellenes irányú munkásmoz­
galmak, — hanem egy magasabb rendű 
állami rezon is, amelynek egy percig sem 
volna szabad tűrnie, hogy az ő általa neg­
ligált koldúságyon nyerjen életet az a mun­
kás nemzedék, mely bizonytalan sorsán el- 
kérgesedve, szakszervezeti szabadoktatásban 
vegyen órát az oltár és a trónok rombolá­
sából.

A sokszor lemosolygott német prüdéria 
alkalmas példáját adta az emberséges szo­
ciális törvényalkotásnak. Ha ott, Német­
ország birodalmi parlamentjének két tömör 
pártját tartja fenn ez a törvény, úgy, hogy 
a centrum és a szociáldemokra­
ták pártja, a tűz és víz, a haza javára 
egyesülhetnek; ahol a szociáldemok­
ratapárt, mert az a törvény régen kiütötte 
e párt méregfogát, nem számolhatván arra, 
ha munkásnyomorról beszél, meg is hall­
gassák — magasabbrendü munkás érdeke­
kért s szociális politikája kiépítéséért viheti 
legjava erejét a küzdelembe, ha — ismét­
lem — a hivatkozott törvény, a „Reichs­
versicherungsordnung“ áldásainak köszön­
hető ezen állapot, miért ne utánozhatnák ezt 
Magyarországon is ? Miért ne ?

A német munkásbiztosítási törvény 
szerint minden munkás azt a biztosítási 
járulékot fizeti, amely keresményének meg­
felel. Ezen járulékot a munkaadó vonja le 
munkásától s konsignáció mellett szolgál­
tatja be a biztosítási hivatalnak.

1912. évig öt biztosítási járulékosztály- 
volt, felfelé emelkedő I. osztályban 14, 
tovább 20, 24, 30 s az V. osztályban 36 
pfennig heti járulékkal. 1912-iki revízió 
szerint 16, 24. 32, 40 és 48 pfennig.

Ezen biztosítási heti járulékok nagy­
ságát, a birodalmi szöve.tség, a biztosítási 
hivatal számfejtő osztályának matematikai 
munkálatai alapján, lOévreelöre állapítja meg.

Ha talán azt mondaná valaki, hogy 
rokkant és aggkori járadékok állandó fize­
tésére ez kevés, annak arra hívjuk fel a 
figyelmét, hogy 2000 márka keresményig a 
biztosítás kötelező 16—70 évek közt s hogy 
a törvény életjáradékszerü rokkantsegítést 
nem ismer.

Ilyenformán Németországban ma 16— 
18 millió egyén van biztosítva rokkantság 
esetére. 19Í0. évben magában, 138.554 | 
rokkantsági, beteg- és aggkori járadékot ; 
szavaztak meg. A birodalmi munkás- 
biztosító pénztárak vagyona 1909. 
év végéig 1,575,200.000 márka volt, 
szóval: egyezerötszázhetvenöt millió márka, 
mig segélyezési összegek, ugyan­

csak 1909. év végéig — mindig! 
1891-től értve — 1.864,100.000 márkát 
szóval: egyezernyolcszázhatvannégy millió 
márkát tettek ki.

Bizonyítéknak, azt hiszem, elég az 
alap realitása mellett.

A biztosított már 200 heti biztosítási 
idő leteltével válik igényjogosultá a rokkant­
segítésre nézve, ha a 200 hét lefolytával 
legalább 100 hetet fizetett, míg az aggkori 
járadékra a részes tag 1200 heti illeték be­
fizetése után nyer jogot, ha 70 éves elmúlt.

A rokkantsági járadék 3 részből áll: 
alapösszegből (a befizetett hetek után), az 
emelkedési pótlékból (amely a járulékkal 
fizetett idővel emelkedik) s végül az állami 
hozzájárulásból.

Az állami hozzájárulásnak lehet számí­
tani — minden rokkantsági s aggkori meg­
állapításhoz kiutalt évi 50-50 márka segélyen 
felül — a tagoknak igazolt betegségük s 
katonai szolgálati idejük alatt az állam 
által azon célból fizetett tagsági járulékokat, 
hogy jogaikat el ne vesszék, ami akkor 
következnék be, ha az igényrészes tag 
2 év alatt kevesebbet fizetett volna be, 
mint 20 heti járulékot.

Ezen nüanszból is tisztán látható, 
hogy a német törvényhozók minő aprólékos, 
minden kis részletkérdésre kiterjedő gonddal, 
a munkássors iránt mennyi melegséggel 
viseltető szeretettel alkották meg az ő 
munkásbiztosítási törvényüket.

Ezekből azután az is nyilvánvaló, hogy 
a magyar munkásszociális törvényhozás, a 
maga bürokratizmusával, szárazságával, 
egyenesen sistematizálja a hatalmi kérdés­
ből kiinduló sztrájkokat, mindaddig, míg a 
német birodalomi’noz hasonló módon, intéz­
ményesen el nem tünteti a munkássors 
existenciális bizonytalanságát. Azután is 
lesznek sztrájkok. Túl vagyunk azon vas­
kalapos felfogáson, hogy a sztrájkot elitél- 
nők. De vissza kell szorítani oda, ahova 
való, közgazdasági térre: a munkakinálat 
és kereslet közti különbségek kiegyenlítő 
eszközének. Akkor nem fogják politikájukat 
üzletek kifosztásán barrikádokon érvényesí­
teni, mert — itt a nagy szó — ehhez nem 
lesz ethikai alapjuk.

A szociáldemokrácia csak addig ve­
szedelmes, ameddig éhes. Ha kielégítik, 
múzeumba való mumussá válik. Mert:

a szociáldemokrácia tartalmilag, — 
tudományos rendszerében a reális életre 
teljesen képtelen utópia. Csak a folytonos 
ellenmondás tartja benne a lelket. Bolygója 
mindig más és más politikai naprendszerek­
nek s azért változik szine annyiféle árnya­
latban, ahányféle politikai irány csatlósa.

Egyébként Fényes Samu rendszertelen 
tudományos rendszere a legjobb bizonysá­
gom s ha a magyar anyák — szegények — 
nem hoznák világra a nekik járó lélek- 
deputátumot, érett emberekből — 
szent igaz — nem tudnának megélni nálunk.

A németbirodalmi rokkant és aggkori 
skála szerint egy I. osztáyu egyén, aki 
200 hetet fizetett be s rokkanttá válik, évi 
járadéka 116 márka; 1300 hét (25 év) után 
149 márka. 1560 hét (30 év) után 156'80 
márka. 2080 hét (40 év) után 172-40 márka. 
2600 hét (50 év) után 188 márka, mig az 
V. osztályban befizetett 200 heti járulék 
után 174'márka; 25 év után 306, 30 év 
után 337-20, 40 év után 399-60, 50 év után 
462 márka.

Az aggkori járadék 1200 befizetett hét 
s 70 éves életkor után az I. osztályban 110, 
az V.-beti 230 márkát tesz ki, ami kevésnek 
ugyan kevés; de tekintetbe kell venni,

hogyha egy a g g k o r i ellátás alatt álló 
biztosított rokkanttá válik, igényét azonnal 
érvényesítheti a sokkal magasabb rokkant­
sági járadékra, amikor aggkori járadéka 
megszűnik.

Nagyon csábító volna, hogy ezen biz­
tosítási mód administrativ ügyeiről is szól­
jak. Mivel azonban célom a különféle kül­
földi, ezirányu munkásbiztosítást összehason­
lítás által megismertetni, ide ki nem terjesz- 
kedhetem.

Vasárnapi krónika.
Kossuth.

Szinarany és szinvér betűk a magyar 
történelem egén. Legendás idők és legenda­
hősök. Egész Európában végigszáguld a 
siker tisztító szele és felrázza itt, ebben a 
barbár országban milliók lelkiismeretét. 
Történelmi idők a néplélek mélyéből meríte­
nek s a demokrácia diadalának élő bizony­
ságaként egy felvidéki kis ügyvéd láng­
szavain gyúl lelkesedésre a nemzet. És tűzbe 
borúi az ország s a magyar föld mind­
annyiszor, fennen magyar vértől ázik. Diadal- 
ról-diadalra rohan honvédségünk s amikor 
már pirkad a fegyverrel kiküzdött hajnala: 
hirtelen-rémesen nagy, fojtó sötétség nehez- 
kedik ránk... A kormányzó halálával szám­
űzetéséből hazatér a lángelme szülötte. 
Közénk áll, részt vesz a mindennapi politika 
harcaiban, idők folytán hatalomra kerül s 
egy nagy név terhével küzködve él közöttünk. 
Most pedig hetek, hónapok óta vivődik a 
halállal, tán mire e sorok napvilágot látnak 
visszatért lelke teremtőjéhez...

És a betegágy fölött a családtagok, a 
jó barátok és érdeklődők előtt láthatlanul 
ott őrködik a magyar genius. Szívszorongva, 
rettegve figyeli a nagy beteg lázas vergő­
dését és számlálja a homokórán gyorsan 
tűnő perceket, utolsó perceit egy letűnő 
földi életnek...

Kiaiuvóban egy értékes, nemes emberi 
lélek és kiaiuvóban egy történelmi név 
csudás varázsereje.

Alig 6—7 évtizedes Kossuth korszakos 
szereplésének s ez a könnyen felejtő, a 
mának élő nemzedék mind halaványabb 
kontúrokban eszmél csak vissza a közelmúlt 
történelmi eseményeire. És az, aki „lebo­
rult a nemzet nagysága előtt“, aki 
az önkéntes száműzetés lassan pergő évei­
ben el nem múló, örökös vágyódással, 
szerelmes kivánkozással emésztődött a 
magyar hazáért: ma már itt élhetne közöt­
tünk, és mi válvonogatva, gúnyos lekicsiny­
léssel, értelmetlenül hallgatnék lángszavait. 
Valahogy megvénhedtünk, lekopott rólunk 
minden ideálizmus, a fogékonyság a köz 
javáért szikkadt ki lelkűnkből, arcunkat 
keserű barázdák vésték rideggé s gondolat- 
világunkat modern eszmék fosztották meg 
az önzetlenség zománcától.

Mikor a nagy a haldokló betegágyá­
nál virrasztunk s imádkozunk könnyű el­
múlásáért ; előtörő könnyeink nemcsak ő 
érette hullnak, megsiratjuk egyben a múlt 
dicsősségét, a jelen keserűségét és a nemzet 
jövőjének sivár reménytelenségét. . . .

Tass Huba.

Apukám, menjünk idén Kaboldra 
nyaralni!

Ha jó bizonyitoánytok lesz . . . 
Lesz 11

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy az eddig 
Háromháztér 3. szám alatt fennállott cipész-üzletemet Ötvös-utca 
14. szám alá helyeztem. Elfogadok minden e szakmába vágó munkát 
olcsó és gyors 
kiszolgálás mellett.
Kiváló tisztelettel

tem. Elfogadok minden e szakmaba vago

Zubrits Lajos cipész-
mester.



4. oldal.

Hirek.
Személyi hirek. gr. Mikes János 

szombathelyi püspök pénteken rövid ideig 
városunkban tartózkodott. — Walter 
Gyula dr„ c. püspök, esztergomi kanonok, 
néhány nap óta városunkban időzik. Mint 
miniszteri biztos a latin nyelvi tanítás me­
netét vizsgálja a bencések főgimnáziumában.

Főúri család gyermekeinek vizsgája. 
Folyó hó 19-én folyt le Niczky Pál gróf 
magántanuló-gyermekeinek a perványi iskolá­
ban Kovács Ignác prépostkanonok elnök­
lése alatt az elemi tantárgyakból tartott 
nyilvános vizsgája, mely eredményében még 
a legmerészebb várakozásokat is felülmúlta. 
A széptehetségii és kiválóan fegyelmezett 
Gábriella és László meglepő könnyűséggel 
és szabatossággal feleltek különösen a föld­
rajzból, a számtan és magyar nyelvtanból. 
Brezovich Ferencz tanító büszke lehet tanít­
ványaira, jóllehet, a fényes eredményben 
nagy része volt magának a fönkölt szellemű 
gróf Niczky Pálnénak; az ö kezeiben foly­
tak össze a felügyelet összes szálai; ő irá­
nyította a tanítást és szívképzést; a Grachusok 
anyját véltük magunk előtt látni.

Kinevezés. Németh Pál soproni kir. 
törvényszéki jegyzőt az igazságügyminiszter 
bírósági jegyzővé nevezte ki.

Fényes esküvő volt május hó 20-án 
Mihályiban. Németh István vm. aljegyző, 
tb. árvaszéki ülnök vezette oltárhoz bájos 
aráját, Putz Erzsiké urleányt, özv. Putz 
Zsigmondné, mihályi földbirtokos leányát. 
A szépen feldíszített templomot szinte zsú­
folásig megtöltötte a közönség. Az esketési 
szertartást a menyasszony bátyja, Mihályi 
Ernő soproni bencés főgimnáziumi tanár 
végezte. Emlékezetes marad mélyérzésű, 
gyönyörű beszéde, melyet az ifjú párhoz 
intézett. A fiatal pár esküvő után nászútra 
indult.

A soproni löver-bizottság f. hó 24-én 
a városház nagytermében közgyűlést tart, 
melyen ki akarják mondani, hogy a bizott­
ság a városszépítő egyesületbe beolvad. 
Okos eszme, nincs is annak sok értelme, 
hogy két csaknem hasonlócélú egyesület 
külön terrénumon működjék: az erők, szét­
forgácsol ódh atnak, mig az egyesülésből 
viszont új erők keletkezhetnek. És hátha 
kialakul még tényleg, hogy városunk s 
vidéke olyannyira megszépül; az élet itt 
lenn, s ott fenn oly kellemessé válik, hogy 
öröm lessz itt élni, hogy özönleni fog a 
nép ki be, föl-le; a nagy helyi- s idegen- 
forgalommal megépülnek a házak, paloták, 
gyárak, szanatóriumok, üdülő- és szórakozó­
helyek egész sora; nyüzsgeni jog tengernyi 
néptől a most kihalt szép üres erdő és az 
idegeneknek szánt gyönyörű villasorok mel­
lett robogó töff-töff búgása s villamos 
vasút csengő harangszava hirdeti majd 
formen, szerte Sopron város Új Életre 
keltét! Lázas álom, melynek megvalósulását, 
azt hiszem, hiába várom?!

Áthelyezett állomásfőnök. Örömmel 
értesültünk, hogy Huszár György volt 
légrádi állomásfőnök volt hazájához, roko­
naihoz közel Ágfalvára, Krausz Fülöp 
főellenőr helyébe került. Indokolja igaz 
örömüket Huszárnak általánosságban sze­
retve tisztelt kedves egyénisége és az, hogy 
nevezettet, annakidején, amikor hosszabb 
időn át városunkban tartózkodott, úgy a 
Kath. Körben, mint egyéb nyilvános helyeken 
is szép költeményeivel s pompás felolvasá­
saival számtalanszor és mindig nagy sikerrel 
szerepelni láttuk. Reméljük tehát, hogy 
ilyen minőségében is Sopronban majd 
többször viszontláthatjuk.

Esküvő. Folly Róbert okleveles 
mérnök, Folly Károly győr-sopron-ebenfurti 
vasúti főmérnök fia e hó 25-én tartja esküvő­
jét F á y Irén, a MÁV. főellenőrének bájos 
leányával a budapest-krisztinavárosi plébánia­
templomban.

„Új Élet.“

Tejvizsgálat. A rendőrség e héten 
Németh Vilmos tanár ellenőrzése mellett 
már többször tejvizsgálatot tartott. Elsöízben 
megvizsgáltak 513 liter tejet és négy mintát 
vettek tüzetesebb kémiai vizsgálat alá; 
másodízben már 57 szállító tejeskannáját 
vizsgálták meg, melyekben összesen 1167 
liter tej volt. Volt köztük gyanús is. De ha 
majd elmegy a kedves tanár úr, ki fogja 
majd a sok bánfalvi, ágfalvi stb.-falvi asz- 
szonyok által hordott tejet szemügyre venni? 
Folyhat akkor a sok vizezett, borjas s tán 
tüdővészes tehéntől is származott tej akár 
a Duna: valamennyi szállító mellé nem 
állhat őrt a rendőr, a szakértő, — szabad 
lesz megint a vásár! Kérjük tehát az ezer- 
felől befolyó tejnek, lehetőleg egy helyen 
való összpontosítását, ottan leendő állandó 
ellenőrzését — a már végre-valahára föl­
állítandó tisztességes vásárcsarnok ku­
polás födele alatt.

Tanítók figyelmébe. Az okszerű méh- 
tenyésztés megtanulása és terjesztése céljából 
néptanítók részére a pápai, stubnyafürdöi és 
székelykeresztúri állami tanítóképző intéze­
teknél f. évi július hó 14-től július hó 31-ig 
terjedő időközben 20—20 hallgató felvéte­
lével egy-egy méhészeti tanfolyam fog tar­
tatni. A tanfolyam hallgatói az intézetek 
helyiségeiben ingyen elszállásolást és élel­
mezést nyernek s ezenkívül arcképes iga­
zolványuk alapján váltott fél harmadosztályú 
jegy ára a tanfolyam befejeztével megtérít­
tetik. A tanfolyamokon a kaptárkészítést is 
tanulni fogják s a résztvevők a sajátkezüleg 
készített kaptárokat és egyéb legszüksé­
gesebb kezelési eszközöket a tanfolyam 
végeztével adományképen magukkal vihetik. 
A tanfolyam hallgatói a tanfolyam tartama 
alatt az intézeti házirend hatálya alatt álla­
nak s ahhoz szorosan alkalmazkodni tartoznak. 
A pályázni szándékozók felhivatnak, hogy 
egy koronás okmánybélyeggel ellátott folya­
modványaikat — azon tanítóképzőintézet 
megnevezésével, hol a tanfolyamot végezni 
kívánják — közvetlenül a m. kir. földinive- 
lésügyi miniszter úrnál (Budapest, V. Or- 
szágháztér 11) június hó 1-ig nyújtsák be.

A közigazgatás államosítása. A kor­
mány a nyári ülésszak befejezése előtt be 
fogja terjeszteni a képviselőháznak a vár­
megyei közigazgatás államosítására vonat­
kozó törvényjavaslatot. Ezek közül a leg­
fontosabb az, mely a megyei tisztviselők 
kinevezésére vonatkozik. A megyék szék­
helyén már is sokat beszélnek a várható 
kinevezésekről, melyeknek okvetlenül még 
az év vége előtt kell megtörténniük. Úgy 
tudják, hogy ez alkalommal nagyjában a 
mostani tisztikart veszi át az állam, de 
nincsen kizárva, hogy többen lesznek, kik 
még a kinevezés előtt nyugdíjba vonulnak.

Rejtélyes öngyilkosság. Csütörtökön 
a Pannonia-szálló egyik szobájában egy 
magáról megfeledkezett asszony golyót 
röpített a szivébe; életveszélyes sérülésével 
már haldokolva szállították a városi köz­
kórházba. Szerdán este érkezett Wr.-Neu- 
stadtból ide, hol egy morvaországi, Krug 
János nevű főpincér feleségének mondotta 
magát. Férje megtudta neje távozását s 
felesége barátnőjével utánna jött. Miközben 
a férj a szálló folyosóján tartózkodott, 
revolverlövés zaja reszkettette meg a levegőt; 
barátnője jelenlétében az asszony öngyil­
kosságot követett el. Természetesen, családi 
belviszály okozta az önkényes halálba roha­
nást; egymásnak meg nem értése, családi 
kötelék szétbomlása képezte a detonáció 
alapját. Nem keressük, nem kutatjuk, mi és 
ki volt annak előidézője, csak leszögezzük 
azon meggyőződésünket: igaz hitű, kath. 
lélek, aki előtt a túlvilágtól való félelem is 
lángpallósként ragyog, ily bűnös cselekedetre 
tényleg soha rá nem szánja magát. De 
mindaddig, mig az emberiségnek hitetlen 
nagy része az erkölcstelenség mocsarában 
tipródik, ily semmiképen sem menthető és 
meg nem bocsátható cselekedetek mindig 
napirenden fognak lenni.

1914. május 24.

Uj kisdedóvók a vármegyében. Sop- 
ronbánfalván a közoktatásügyi miniszter 
Schweiz Vilmos kir. tanácsos, tanfelügyelő 
ismételt előterjesztésére két óvónővel működő 
állami kisdedóvódát szervezett. Az előmun­
kálatok annyira haladtak, hogy az új kis- 
dedóvóda június hó folyamán már meg is 
kezdi működését.

Megbokrosodott lovak. Pénteken dé­
lelőtt egy bánfalvi kocsis lovai az Újteleid 
utcában a villamostól megbokrosodtak s a 
járdán tartózkodó 9 éves Rock Samu és 
a 2'A éves Rock Nándorkát elütötték. A 
gyermekek csak könnyebb sérülést szen­
vedtek.

Rövid hirek. Pénteken délután a 
Szénatéren összeesett egy munkás külsejű 
ember. Kórházba szállították. — Rosenstingl 
József Müller P.-utcai üzlethelyiségéből is­
meretlen tettes két képet lopott. Erélyes 
nyomozás folyamatban.

SFAC—First Vienna. (1:0, 1:1) A 
SFAC sörgyár melletti sporttelepén csütör­
tökön a First Vienna I. osztályú bécsi csa­
pat játszott. A vendégcsapat beigazolta a 
hozzáfűzött reményeket, amennyiben minden 
egyes játékosa kiválót produkált. Különösen 
kimagaslott Rumboldt jobb hátvéd, több­
szörös válogatott és Oppenheim centerhalf 
játéka. SFAC kezd s csakhamar a bécsi 
kapú elé kerül, de a résen levő védelem 
az erős szél dacára ügyesen ment. A vendég­
csapat is felnyomul, pozitív eredményt azon­
ban nem ér el. Az erős széltől támogatott 
SFAC egymásután intéz szebbnél szebb tá­
madást, a lövések azonban célt tévesztenek. 
A 28. percben Sopron cornert ér el, ame­
lyet a jobb összekötő goallá értékesít. A 
fél idő hátra levő ideje eredmény nélkül 
fejeződik be. A 2. félidőben a vendégcsapat 
van fölényben. A SFAC védelme ember- 
feletti munkát fejt ki, de mindennek dacára 
kénytelen egy kapu előtti kavarodásból ki­
folyólag egy labdát a hálóba engedni. A 
SFAC minden embere megállta a helyét s 
tőle telhetőleg a legjobbat produkálta.

A vasárnapra tervezett ETO mérkőzés 
közbejött akadályok miatt elmarad. Helyette 
a Deutscher Fussball-Club jóképességü II. 
osztályú bécsi csapat játszik d. u. 4 órakor.

A Soproni Sportkedvelők Köre va­
sárnap mutatkozott be először új felállítá­
sában. Elég ügyesen mozogtak, úgy, hogy 
egy kis igyekezettel még az első csapatok 
közé kűzdheti fel magát. Csatársora elég 
fürge; jó lövő, védelme is kielégítő. Ezen 
egyesület elnöke ifj. To b le r János. Ellen­
fele a soproni SIKMTK kombinált csapata 
volt és ezúttal sikerült elégtételt venni a 
múltkori 6:1 vereségért, mert a vasárnapi 
mérkőzés 1: 1 eredménnyel végződött. A 
csapat csütörtökön a bécsújhelyi „Grafia“- 
val játszott; vasárnap pedig a lajtaszent- 
miklósi „Sportegylet“ lesz az ellenfele.

A bor. Négy literrel ivott belőle Bader 
Ferenc, a míg pénteken Sopronból Lókra 
ért — nem csoda, ha mélyen alva találták 
fogatán a lóki korcsmában, ahova a jól­
nevelt lovak irányítás nélkül is behozták, 
baj volt azonban az, hogy Bader a fején 
megsérült és 60 koronája hiányzik; ez 
rejtélyessé teszi az esetet s foglalkoztatja a 
csendőrséget.

Rákosi virtus. Wilfing József rákosi 
legény a Brambach Ignác körhintáját él­
vezte, a vigalmát szemlélő gyereksereg 
szájtátó érdeklődése nagylelkűséget csikart 
ki az ifjúból, aki a gyerekek közül egy 
fiúcskát maga mellé emelt a körhintába. 
Mikor megállították a menetet és Brambach 
a fiúcska után járó három krajcárokat köve­
telte Wilfingtől, ez megtagadta a fizetést 
és mikor a körhintás ismételten követelte 
a pénzét, a legény kést rántott és Bram- 
bachot súlyosan mellbe szúrta.

Gabona-árak. Búza 27 80—28 40, rozs 
20 50—21 00, árpa 17-00, zab 16-40—17-00, 
tengeri 0000—0000, széna 7-00—1000, 
szalma 470—6-80.
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Balt kénes gyógyfürdő forrásai pá­
ratlan hatásúak csúz, köszvény cs női ba­
joknál ; lithiumos savanyuvíze pedig vese­
bajoknál és tüdőhurutoknál a legjobb sikerrel 
alkalmazható. Felvilágosítást nyújt Balf 
gyógyfürdő igazgatósága, vagy a tulajdonos: 
Wosinski István dr. örökös római gróf.

Május 1-én áthelyeztem üzletemet a 
Várkerület 115. szám alatt lévő eddigi 
Gruber-féle csemegeüzlet helyiségébe, mi­
után mostani, a Müller P.-utcában lévő 
bolthelyiségem nem elég tágas üzleti for­
galmam lebonyolítására. Költözködésem 
miatt az összes jelenleg raktáromon lévő 
perzsa szőnyegek, arany- és ezüsttárgyak, 
ékszerek mélyen leszállított árban kerülnek 
eladásra. Minden törekvésem odairányul, 
hogy nagyon tisztelt vevőim legkényesebb 
igényeit is minden tekintetben kielégítsem. 
Becses pártfogásukat a jövőre is kérve, 
vagyok tisztelettel Rosenstingl József 
aranyműves, régiség- és ékszerkereskedő.

Ország-világ.
Kossuth utolsó órái. A haldokló párt­

vezér fölött konzíliumot tartottak és meg­
állapították, hogy Kossuth Ferenc állapota 
reménytelenül válságos. Állandóan agóniában 
van, láza 38 fokon felül emelkedett. Szív­
működése egyre gyengül és halála minden 
percben bekövetkezhetik.

Az új győrbelvárosi plébános. 
Rusche k Antal apát-plebános, a kiváló iró 
elhalálozásával megüresedett a győrbelvárosi 
plébánia, melynek kegyura Győr szab. kir. 
város törvényhatósági bizottsága, amely 
azonban a plébánost egy régi szerződés 
értelmében csak a győri káptalan tagjai 
közül választhatja. Dr. Várady L. Árpád 
kinevezett kalocsai érsek, győri püspök most 
átiratban értesítette a város hatóságát, hogy 
a káptalan tagjai közül egyedül Vár its 
Károly kanonok, volt kismartonvári prépost 
jelentette be készségét a plébános! állás 
betöltésére. Így Győr új belvárosi plébánosa 
Várits Károly kanonok lesz.

Élmények IX. Pius pápa életéből. 
E nagy és szent életű férfiú sokat szen­
vedett életében, de lelke derűjét mindamellett 
megőrizte. De Sartiges francia követ nagyon 
kétszínű játékot űzött a pápai uralommal 
szemben. Egyik nap nejével együtt tisztelgett 
a pápánál. De Sartiges üdvözlő mézes 
beszédére IX. Pius így válaszolt: „Köszönöm 
az isteni gondviselésnek, hogy Franciaország, 
melyet szeretek, oly embert küldött a kép­
viseletére, mint Ön.' Erre persze a követ, 
mély hajlongással felelt. De a pápa folytatta: 
„Mert soha egy nemzet követe annyi alkalmat 
nem adott nekem a türelem gyakorlására, 
nynt Ön követ úr!“

Egy másik alkalommal angol „pusyiták“ 
néhány tagja tisztelgett nála. Ezek a férfiak 
kezdeményezői voltak annak a mozgalom­
nak, mely sok gondolkodó angolt a kath. 
egyház kebelébe vezetett, de ők e lépést 
nem tették meg. A kihallgatás alkalmával 
IX. Pius azt mondta nekik: „Uraim, sok 
jót tettek, de ne legyenek olyanok mint 
a harangok, a melyek az embereket a 
templomba hívják, de ők künn maradnak!“ — 
Az ötvenes években a porosz trónörökös 
Rómában időzvén IX. Pilist is meglátogatta 
s azon alkalommal egy „kis Jézus" képet 
nyújtott át neki, hogy emlékül valamit 
rájegyezzen. A pápa tudta, hogy a trón­
örökös szabadkőmives, s azért találóan a 
szentirásból, Zakariás „Benedictus . . .“ kez­
detű énekéből e verset jegyezte a képrej 
„Illuminare his, qui in tenebris . . . sedent" 
Kis Jézus „világosíts azoknak, kik a sötét­
ségben ülnek!" — Hasonló kérelemmel nyúj­
tott máskor egy francia katona egy képet 
a pápának; IX. Piust ábrázoló esetlen egy 
képecske volt az. A pápa mosolyogva 
mondta neki: „Fiam, szép nem vagyok, 
de ily eltorzult, mint e kép mutatja, még

sem." Azután ráírta a képre: „Én vagyok, 
ne féljetek! IX. Pius."

Kitüntetett póstamester. A bajorok 
királya III. Lajos Sáry Sándor sárvári 
postamesternek a szent Mihály-rend tiszti 
érdemkeresztjét adományozta.

Balatonba zuhant vonat. A Balaton 
kiöntése szerencsétlenséget idézett elő. A 
Tapolcáról elindult személyvonat, amely 
zsúfolva volt utasokkal, Kenese állomás 
közelében, közvetlenül a Balaton partján 
kisiklott a pályatestről s a mozdony és a 
szerkocsi a Balatonba zuhant. Az eset óriási 
riadalmat keltett az utasok között, akik fej­
vesztetten ugráltak ki a kocsikból. Ember­
életben azonban nem esett kár, amit annak 
köszönhettek, hogy még jókor felismerték 
a veszedelmet. Amig a pályatestet rendbe 
nem hozzák, a vonatok csak átszállással 
közlekedhetnek.

A nagyhatalmak hadi flottái. A
hármas entente hatalmai hadihajóinak tonna­
tartalma együttvéve 3830, mig a hármas­
szövetségé csak 1688. Viszont a hármas­
szövetség hatalmai újabb és modernebb 
hadihajók felett rendelkeznek, mig az entente- 
hatalmak flottáiban sok a régi és ma már 
kevéssé használható hajó. Nem szabad to­
vábbá számításon kívül hagyni, hogy Francia- 
ország három hajóját érte katasztrófa, Orosz­
ország a japán háborúban elpusztult hajóin 
kívül négy páncélosát vesztette el, amennyi­
ben azok a japánok birtokába jutottak, más­
részt a Fekete tengeri flottája háború esetén 
nem játszhatnék szerepet, mert nem juthatna 
ki a Dardanellákból. A páncélos hajókat 
számítva, a két hatalmi csoport tengeri 
hadiereje igy oszlik meg: Angliának van 
100 páncélosa, Franciaországnak 39, Orosz­
országnak (csak a Balti-tengeri flottáját szá­
mítva) 50. Ez összesen 189 páncélos. Német­
országnak van 46 páncélosa, Olaszország­
nak 20 páncélosa, Ausztria és Magyarország­
nak 16. Ez összesen 82 páncélos. Csak a 
dreagnoghtokat véve számításba, az arány 
jelentősen változik, Anglia 15, Francia- 
ország 9, Oroszország 8 dreadnoghttal szere­
pel a kimutatásban, Németország 9, Olasz­
ország 3, Ausztria és Magyarország kettővel. 
Itt tehát 32 óriáshajó áll szemben 14 óriás­
hajóval. Mi lenne akkor, ha ezen óriások 
egyszer, a világbéke kicsúfolásául, szembe- 
szállnak egymással ?

Az öt leggazdagabb német adó­
fizető. A Németbirodalom öt legvagyonosabb 
személye huszonkét millió márkát fizet. Ez 
az összeg a következőképen oszlik meg. 
A legtöbb hadiadót Krupp Berta fizeti, 
összeg szerint 8,800.000 márkát, a második 
helyen Henckel-Donnorsmack Guidó herceg 
áll, aki 4,200.000 márkával szerepel, csak­
nem ugyanennyit, nevezetesen 4,100.000 
márkát rónak ki a német császárra. Negyedik 
helyen a mecklenburg-strelitzi nagyherceg 
áll 3,400.000 márkával és az ötödik helyen 
herceg Thurn-Taxis 1,500.000 márkával. 
Ebből azután következtetni lehet az alap- 
vagyonra is. A hadiadó ugyanis az alap- 
vagyonnak fél százaléka. Krupp Berta asz- 
szonynak tehát 1760 millió márka a vagyona, 
gróf Henckel-Donnermarké 840 millió márka, 
a német császáré 820 millió, a mecklenburg- 
strelitzi nagyhercegé 80 millió, a herceg 
Thurn-Taxisé 300 millió márka. Az öt nagy 
vagyon összesen 4.4 milliárd márkára rúg. 
Bizonyos urak felfogása szerint: nem kellene 
s nem lenne jó ezt is felosztani ?!

Közgazdaság.
A vetések állása.

(Hivatalos jelentés nyomán.)

Az általános gazdasági helyzet május 
hó első felében annyiban változott, hogy a 
hosszantartó nagy tavaszi szárazság után 
megérkezett a várva-várt eső.

Az őszi búzavetések a májusi esőzé­
sekre több helyen kissé javultak ugyan, ez

a javulás azonban még nem oly szembe­
tűnő, hogy abból a terméskilátásokra követ­
keztetést lehessen vonni.

Aránylag legjobbak még a vetések a 
Királyhágóntul, a Duna jobb- és balpartján, 
leggyengébbek pedig Tisza jobb- és bal­
partján.

Az őszi rozs és kétszeres vetések más 
évekhez képest szintén visszamaradottak, 
alacsonyak s ritkák. A délibáb és alföldi 
részeken kalászukat hányják, illetve helyen- 
kint virágozni kezdenek, a hegyvidékeken 
azonban még csak szárban vannak.

A legutóbbi esők az őszi rozsvetések 
fejlődésére igen jó hatással voltak.

A tavaszi búza és tavaszi rozsvetések 
általában gyengék, A korán vetettek nagy- 
ában jól keltek ugyan, az áprilisi száraz­

ságot azonban nagyon megsínylették. A későn 
vetettek egyenetlenül keltek, ahol pedig a 
szárazság miatt a legvégsőbb időre halasz­
tották vetésüket, ott csak most az eső be­
álltával keltek.

Az árpa- és zabvetések az áprilisi szá­
razság miatt fejlődésükben legtöbb helyen 
visszamaradtak s megsárgultak.

A tengeri vetése az ország legnagyobb 
részében befejeztetett. Egyes helyeken a 
vetés a talaj szárazsága miatt mindeddig 
késett. A tengeri a száraz időjárás követ­
keztében általában nehezen és hiányosan kelt.

A burgonya ültetése néhány hegyvidéki 
vármegye kivételével mindenütt bevégez­
tetett. Egyes helyeken jól kelt, de számos 
helyen a hosszas szárazság következtében 
egyenetlen a kelés.

A korai cukorrépavetések egyenletesen 
és szépen keltek, a későiek ellenben a szá­
razság és rögös kemény talaj következtében 
sokhelyütt hiányosak, úgy hogy elvétve a 
vetések pótlására is volt szükség.

A korai takarmányrépa szintén elég jól 
fejlődött, a későbbi vetések azonban hiányo­
san keltek és pótlásra szorultak. Első kapá­
lásuk folyamatban van.

A legszebb és legolcsóbb

ruggyanta- =
= hélveai&t

legjobb anyagból készít

Váradi Ignác
Sopron, Ötvös-utca 8. sz.
Alapittatott 1773. — Telefon 113. 
Irógép-szallag s kellékek dús raktára.

Szives figyelmeztetésül!
Tévedések elkerülése végett és más 
rosszabb minőséggel való elcserélés 
kikerülése végett ez utón is figyel­
meztetem, hogy az eredeti

mely tudvalevőleg a legjobb, kizá­
rólag csak nálam kapható

Kunz Ottó
fa-, szén- és mész-raktár SOPRON, 
Rákóczi-utca 4. sz. és Délivasut. 
Telefon 280. Telefon 280.

WiiuiMi észiiM egyedtólúia.
Egy külön bejáratú

bútorozott szoba
junius hó 1-től kiadó. Cím a kiadóban
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fegyver mű vés

A külvárosban egy

háromszobás lakás
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel augusztus 
1-ére kiadó. — Cím e lap kiadóhivatalában.

virágkereskedése, mű- és 
kereskedelmi kertészete

Wr.-Neustadt (Alsó-Ausztria)

ajánlja sajátgyártmányu egy és két­
csövű sörétes és golyósfegyvereit 
Hahnen- és Hammerles-Systemben, 
Ejektorral és anélkül, cél- és szoba­
fegyvereit, különösen ajánlom a hegyi 
ismétlő-fegyvereimet 67, 7, 8, 9 
és 107 ”U cal.-ben. Önműködő söré­
tesfegyverek és rövidfegyverek, Bayard- 
puskák és pisztolok, Browningpisztolok, 
revolverek, flobert-fegyverek, töltények 

és kellékek.
A megrendelések pontosan a megadott uta­
sítások szerint lesznek elvégezve és minden 

munkámért jótállást vállalok.
Árjegyzék kívánatra azonnal megküldetik.

Hová menjünk szórakozni?
Fel az „Alm“ vendéglőbe, mely a sop­
roni közönség kedves kiránduló helye.

Liesingi sör, jó borok és Ízletes ételek, 
úgyszintén a legpontosabb kiszolgálás.

Számos látogatást kér Horváth Antal
„Alm“-vendéglős.

Hirdetések
e lapban nagy eredmény­
nyel járnak! Olcsó árak!

Ajánlja magát kertek, bal­
konok, verandák, ablak- 
diszek, továbbá sírok és 
sírboltok virágokkal való 
ízléses kiültetésére ::

Pontos és olcsó kiszolgálás

Habermann Gyula
Sopron, Várkerület 81. sz.
===== Telefon-szám 371. =====

Alkalmi ajándékok 1

Olcsó árak! ■ ■■■■-= 

Figyelmes kiszolgálás!

Ajánlja nagy raktárát norin- 
bergi, diszmű- és játékáruk­
ban. Berndorfi evőeszközök 
és fémáruk gyári árban. Utazó 
kosarak, bőröndök és kézi 
táskák minden kivitelben. —

Különféle sport-cikkek, tennis- 
raketek és labdák, fotbalok, 
bel- és külföldi gyártmányok.

Acéláruk, ollók és zsebkések, 
borotva-készülékek a legegy­
szerűbbtől a legfinomabb mi­
nőségben. Francia illatszerek 
nagy választékban. Kefeáruk, 
fésűk és toilett-tükrök csakis 
elsőrangú gyártmányok jót­
állás mellett.
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Ha önnek nyomtatványra, üzleti könyvre vagy könyv­

kötő-munkára van szüksége: forduljon teljes bizalommal

PIRI ÉS SZÉKELY
KÖNYVNYOMDA, K0NYVK0TESZET ES VONALZO-INTEZET

céghez, ahol jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett 
a legmesszebbmenő igényeket is kielégítik

Különösen felhívják a lelkészi hivatalok, pénzintézetek, szövetkezetek és 
vállalatok figyelmét üzleti könyveikre, amelyek használat alkalmával teljesen 
kifekiisznek, úgy hogy az irás bennük a legkényelmesebben eszközölhető. 
Mindennemű könyvkötő-munkák a legcsinosabb kivitelben készíttetnek.

Sopron, Háromháztér 3 (a városház mellett).
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Kiadójog-tulajdonos: Csukovits János. Nyomatott Piri és Székely könyvnyomdájában Sopron, Háromháztér 3.


